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L’apparecchiatura è conforme ai requisiti 
richiesti dalla direttiva 2000/14/CE per la 
limitazione del rumore ambientale.
The equipment complies with the require-
ments of Directive 2000/14/EC for the limita-
tion of environmental noise.
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cod. Ricambi Spare parts Ersatzteile Recambios Pièces de rechange

5350116 Martello Hammer Hammer Martillo Marteau
5350192 Lama Blade Blatt Cuchilla Lames
5350191 Controlama Counterblade Gegenschlägel Contracuchilla Contre-lames
5354092 Cinghia BC 90-CINGO Cug belt BC 90-CINGO Keilriemen BC 90-CINGO Correa BC 90-CINGO Courroie BC 90-CINGO
5023077 Motore HONDA HP 13 HONDA HP 13 motor HONDA-motor HP 13 Motor HONDA HP 13 Moteur HONDA HP 13
5023135 Motore VANGUARD 400 HP 14 VANGUARD 400 HP 14 motor VANGUARD 400-motor HP 14 Motor VANGUARD 400 HP 14 Moteur VANGUARD 400 HP 14
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 mod. cod. HP kg cm

BC 90-CINGO HP 13 1002934 HONDA GX 390 HP 13 350 75×134×180
BC 90-CINGO HP 14 1003132 VANGUARD 400 HP 14 350 75×134×180

Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Setaccio di ra!  nazione regolabile
• Scarico orientabile
• Controlame a 4 taglienti 

riposizionabili
• Trasmissione a cinghia
• Frizione ad espansione per 

facilitare l’avviamento
• Carrello cingolato con 3 marce 

avanti 1 indietro
• Freni di stazionamento automatici
• Regolazione automatica 

tensionamento cingoli
• Cassone ribaltabile
• Protezioni antinfortunistiche a 

normative CE

• Adjustable re" ning sieve 
• Adjustable exhaust
• 4 Repositionable cutting edges
• Belt drive
• Expanding clutch to facilitate 

starting
• Crawler truck with 3 forward 

gears 1 back
• Automatic parking brakes
• Automatic track tension 

adjustment
• Collapsible box
• Protective equipment as per EC 

safety rules

• Verstellbares ra!  nationssieb
• Einstellbarer auspu# 
• 4 Umpositionierbare 

schneidkanten
• Riemenantrieb
• Spreizkupplung um den 

startvorgang zu erleichtern
• Raupenwagen mit 3 

vorwärtsgängen 1 rückwärtsgang
• Automatische feststellbremse
• Automatische einstellung der 

kettenspannun
• Faltbare box
• Unfallschutz nach EU-Vorschriften

• Tamiz de re" nación ajustable
• Escape ajustable
• 4 Filos de corte reposicionables
• Transmisión por correa
• Embrague de expansión para 

facilitar el arranque
• Camión de oruga con 3 engranajes 

delanteros 1 atrás
• Frenos de estacionamiento 

automáticos
• Ajuste automático de la tensión 

de la pista
• Caja plegable
• Protecciones de seguridad de 

acuerdo con la norma CE

• Tamis de ra!  nage ajustable
• Échappement réglable
• 4 Tranchants repositionnables
• Entraînement par courroie
• Embrayage à expansion facilitant 

le démarrage
• Chariot sur chenilles avec 3 

vitesses avant 1 arrière
• Freins de stationnement 

automatiques
• Réglage automatique de la 

tension des chenilles
• Boîte pliable
• Protections contre les accidents 

aux normes CE

 mod. cm m³/h rpm/min nr nr nr
BC 90-CINGO 9 5 - 6 3100 10 2 2
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45×44 cm

Cassone ribaltabile
Collapsible box
Faltbare box
Caja plegable
Boîte pliable


